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1 概述
1.1 关于本说明书 本说明书是产品的固定组成部分。遵守本说明书中列出的要求和操作步骤，是正确

操作和使用产品的前提条件：
ƒ 在执行所有工作前请仔细阅读本说明书。
ƒ 请妥善保管说明书，以备随时使用。
ƒ 遵守所有产品相关参数。
ƒ 注意产品上的标识。
原版操作说明书以德语撰写。其他语种的说明书均为其翻译件。

1.2 版权 WILO SE © 2022
除非明确允许，否则禁止转发和复制本文档，以及使用和传播其内容。若出现违规
行为，则有义务支付损失赔偿。保留所有权利。

1.3 保留更改权力 Wilo保留更改所述数据的权利，恕不另行通知，对于技术性描述不准确和/或遗漏不
承担任何责任。说明书中使用的图片可能与实际设备存在偏差，仅用于举例介绍产
品。

2 安全 本安装及操作说明包含了安置及运行过程中须注意的基本提示。因此在安装及试运
行之前，装配工及负责的运营者务必阅读本操作说明书。
本说明书不仅在“安全”要点下列出了必须遵守的一般性安全说明，还补充有多条带
有危险图标且同样要予以遵守的特别安全说明，主要有以下几点。

2.1 安全说明的标识 本安装及操作说明针对物资损失和人身安全问题列举了多项安全说明，其表现形式
各有不同：
ƒ 涉及到人身安全问题的安全说明以一个信号词作为开端，而且配套使用相应的

符号。
ƒ 涉及到物资损失问题的安全说明也以一个信号词作为开端，但是没有符号。

信号词
ƒ 危险！

如不注意，会导致死亡或重伤！
ƒ 警告！

如不注意，可能导致人员受（重）伤！
ƒ 小心！

如不遵守，可能造成物资损失，甚至导致全损。
ƒ 提示！

操作产品时有用的注意事项

图标
在本说明书中使用以下图标：

一般性危险图标

电击危险

高温表面警告

提示

2.2 工作人员资格鉴定 工作人员必须：
ƒ 了解当地现行的事故预防条例。
ƒ 已阅读安装及操作说明书并且理解其中内容。
工作人员必须具备下列资质：
ƒ 电气作业：电气作业必须由专业电工执行。
ƒ 操作人员必须了解整台设备的工作原理。
ƒ 保养工作：必须由熟悉所使用工作介质及其废弃处置的专业人员执行。

“专业电工”定义
所谓“专业电工”，是指接受过相关培训，具备所需知识和经验，能够发现并且规避
电力危险的人员。
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2.3 违反安全说明时出现的危险情况 不遵守安全说明可能会给人员及产品/设备带来危险。不遵守安全说明会导致索赔
权失效。不遵守指示所带来的风险逐条细列如下：
ƒ 电气、机械和细菌影响对人员所造成的危害
ƒ 有害物质泄漏造成环境污染
ƒ 物资损失
ƒ 产品/设备的重要功能失灵
ƒ 规定的保养和维修方法无效

2.4 运营者的责任 运营者必须：
ƒ 为工作人员提供以其母语写成的安装及操作说明。
ƒ 为工作人员提供必要的培训，确保其能胜任指派的工作。
ƒ 确保工作人员的责任范围和职责。
ƒ 使工作人员了解设备的功能原理。
ƒ 谨防触电危险。
ƒ 确保遵守事故防范规定。
此设备可由 8 岁以上的儿童及生理、感知或心理有缺陷或缺少经验和相关知识的人
员进行操作，但前提是有人对其进行监管或其经过有关安全使用设备的培训且已了
解操作设备可能带来的危险。禁止将此装置当做儿童玩具。在无人监管的情况下，
禁止由儿童进行清洁和维护。

3 运输检验 到货后立即检查产品有无受损以及是否完整。如有必要，立即投诉。

小心
运输和存放时操作不当会导致产品损坏！
运输和临时存放时，避免产品受潮、受霜冻影响和出现机械损伤。
防止产品在 - 30° C 至 + 60° C 范围以外的温度下工作。
仅使用原始包装存放。

4 产品相关数据
4.1 供货范围 ƒ Wilo-Smart Connect蓝牙模块

ƒ 图形化简要说明
ƒ 螺钉为可选的固定方式

4.2 技术数据
技术数据

常规数据

机械性插拔次数 500

电源 5 V ~ 17 V

允许的环境温度 -20 °C ~ +60 °C

无线接口

无线电通信接口 Bluetooth® LE5.0
Bluetooth® 商标和徽标为 Bluetooth
SIG, Inc. 所有，WILO SE 已获得使用这
些商标的授权。其他商标和商标名称
均属于其各自所有者。

个人资料 GATT 外围服务器

频带 2400.0 ~ 2483.5 MHz

最大发射功率： < 10 dBm (EIRP)

表 1: 技术数据

5 说明 Wilo-Smart Connect蓝牙模块用于为Wilo产品增添一个蓝牙接口。该模块适用于所
有配有Wilo-Connectivity接口（外部模块接口）的产品。Wilo-Smart Connect蓝牙模
块实现了与移动终端设备（如智能手机和平板电脑）的互联。使用Wilo-Assistant应
用程序中的Wilo-Smart Connect功能可对水泵进行操作和设置并读取水泵数据。
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6 试运行/功能检查 建议与接入的Wilo产品一起对模块进行测试。对于某些设置，需要参考使用了Wilo-
Smart Connect蓝牙模块的产品的安装及操作说明。
Wilo-Smart Connect蓝牙模块通过LED状态指示灯显示工作状态：

LED指示灯状态
Initialisation

Powered
Ready for Bluetooth
Connection

Bluetooth Connected
Error Smart Connect
Module BT

Initialisation
当模块安装完毕且产品通电后，LED状态指示灯会闪绿光。闪绿光表示初始化。

Powered
LED状态指示灯常亮绿光，表示产品已为模块供电。

Ready for Bluetooth Connection
LED状态指示灯闪蓝光，表示模块已准备好建立蓝牙连接。

Bluetooth Connected
LED状态指示灯常亮蓝光，表示移动装置与Wilo-Assistant应用程序的Wilo-Smart
Connect功能之间的连接处于激活状态。

Error Smart Connect Module BT
LED状态指示灯闪红光，表示Wilo产品与Wilo-Smart Connect蓝牙模块之间未成功建
立连接。

通过蓝牙功能在移动设备上识别Wilo产品：
Wilo产品通过Wilo-Smart Connect蓝牙模块获得蓝牙接口。这意味着移动装置可通
过蓝牙检测到Wilo产品。
Wilo-Smart Connect蓝牙模块的LED指示灯会以200 ms的频率快速闪烁蓝光来显示这
一状态。

6.1 安装 在安装之前请务必阅读使用了Wilo-Smart Connect蓝牙模块的产品的安装及操作说
明！

危险
触电会导致生命危险！
触摸带电部件会有生命危险！
• 检查所有接口是否已不带电！

Wilo-Smart Connect蓝牙模块需插入产品的Wilo-Connectivity接口。视产品的不同，
可用不同的方式进行固定：
ƒ 锁定装置
ƒ 螺钉
ƒ 产品特有的固定方式

使用锁定装置进行固定
某些产品可通过锁定装置来固定模块。锁定装置是产品的组成部分，而非模块的组
成部分。

使用螺钉进行固定
也可选择使用供货范围内的自攻螺钉来固定Wilo-Smart Connect蓝牙模块。为此，
用一个尖头的物体从底部将塞子从螺孔中压出来。然后，将模块插入预留的插槽，
并将螺钉拧入模块外壳上的孔位，从而将模块和产品固定在一起。

产品特有螺栓或螺钉
例如由于某些安装条件或产品特有的其他要求，可能需要通过自带的盖子等方式进
行固定。请遵守产品的安装及操作说明！
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6.2 设置/配置 可以通过装有Wilo-Smart Connect蓝牙模块的产品对模块进行设置。将Wilo-Smart
Connect蓝牙模块插入接口后，显示屏（如有）上就会立即出现另一个设置菜单
项。

注意
有关显示屏中新菜单位置的详情，请参见各个产品的安装及操作说明书。

通过菜单可进行以下设置：
ƒ Bluetooth – ON/OFF

可以选择打开或关闭Wilo-Smart Connect蓝牙模块的蓝牙信号。如果信号已
关，则无法与模块连接。

ƒ Connectable – ON/OFF
如果该功能设为“关闭”，则可阻止建立连接。但仍可通过“蓝牙搜索”发现模
块。

ƒ Dynamic PIN – ON/OFF
连接用于控制产品的移动终端时需要输入PIN码进行验证。
ON：
每次建立连接时都会动态生成一个新PIN码，并且会出现在产品的显示屏上。
OFF：
每次建立连接时，Wilo-Smart Connect蓝牙模块S/N号码的最后四位会被用作
PIN码。
S/N号码印于Wilo-Smart Connect蓝牙模块的铭牌上。它被称为“静态PIN码”。
Fig. 1为Smart Connect蓝牙模块的铭牌。本例中模块的“静态PIN码”为6789。

Fig. 1: 铭牌示例——静态PIN码
已改动的设置会被保存在Wilo-Smart Connect蓝牙模块中，而非产品上。

6.3 在没有显示屏的产品中运行 如果该模块被用于没有显示屏的产品，则无法显示动态生成的 PIN 码。在这种情况
下只能使用“静态 PIN 码”进行模块认证。

7 保养 本说明书中所述之模块是免维护的。

8 故障、原因、排除方法 只能委托具备资质的专业人员进行维修！

危险
触电会导致生命危险！
排除电气危险！
• 在进行维修工作之前先将所有直接连接的产品断电，并上锁以防止未经授权将
产品重新通电。
• 原则上只能委托具备资质的专业电工来排除电源连接线路的故障。

警告
高温表面！
整个水泵的温度可能极高。有烫伤危险！
• 执行任何工作前都应先使水泵冷却！
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故障 排除方法

模块的LED状态指示灯闪红光。 拔掉/插上模块，或关闭/打开产品。

无法与Wilo-Smart Connect蓝牙模块建
立连接。

拔掉/插上模块，或关闭/打开产品。
删除智能手机上的配对密钥。

LED状态指示灯不亮。 检查模块是否正确固定在接口中。

Wilo-Smart Connect蓝牙模块无法通过
产品进行配置/菜单未显示。

拔掉/插上模块，或关闭/打开产品。

如果无法排除运行故障，请联系专业维修厂或附近的 Wilo 客户服务部门或者代理
处。

9 废弃处置
9.1 关于收集损耗的电气产品和电子

产品的相关信息
按规定废弃处置和正确回收这些产品，能避免环境污染、保护人身健康。

注意
禁止作为生活垃圾废弃处置！
在欧盟地区，该标志张贴在产品、包装或随附的资料中。它的意思是，相关的
电气和电子产品不得作为生活垃圾废弃处置。

在按规定处理、回收和废弃处置相关旧产品时，要注意以下几点：
ƒ 这些产品只能交给专门为此设立且获得认证的垃圾处理场。
ƒ 注意当地现行的规定！
有关按规定废弃处置的信息，请咨询当地社区、最近的垃圾处理场或您购买产品的
经销商。关于回收的详细信息请访问www.wilo‑recycling.com。

保留技术变更权利！
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H. HERCHENHEIN
Senior Vice President - Group Quality & Qualification

Declaration n°2212970-rev02 PC As-Sh n°2211283-EU-rev02

Wilopark 1
D-44263 Dortmund

DECLARATION OF CONFORMITY
KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

We, the manufacturer, declare under our sole 
responsibility that the products of the series,
Als Hersteller erklären wir unter unserer alleinigen 
Verantwortung, dass die Produkte der Baureihen,

Wilo-Smart Connect module BT

(The serial number is marked on the product site plate)
(Die Seriennummer ist auf dem Typenschild des Produktes angegeben)

_ 2014/53/EU - RADIO EQUIPMENT - DIRECTIVE / FUNKANLAGEN - RICHTLINIE

_ 2011/65/EU + 2015/863 - RESTRICTION OF THE USE OF CERTAIN HAZARDOUS SUBSTANCES / 
BESCHRÄNKUNG DER VERWENDUNG BESTIMMTER GEFÄHRLICHER STOFFE-RICHTLINIE

comply also with the following relevant standards:
sowie auch den Bestimmungen zu folgenden harmonisierten europäischen Normen:

EN 62479:2010; EN 60730–1:2016+A1:2019; EN 300 328 V2.2.2; EN 301 489–1 V2.2.3; EN 301 489–17 V3.2.4; 
EN IEC 63000:2018; 

WILO SE
Group Quality

Wilopark 1
D-44263 Dortmund

Person authorized to compile the technical file is:
Bevollmächtigter für die Zusammenstellung der technischen Unterlagen ist:

Digital unterschrieben 
von Holger Herchenhein 
Datum: 2021.10.07 
13:00:36 +02'00'
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Persona autorizada para la recopilación de los documentos técnicos:

Nosotros, el fabricante, declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad 
que los productos de la(s) serie(s)
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Pessoa autorizada para a elaboração de documentos técnicos:
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assim como as seguintes disposições das normas europeias
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund

Declaration n°2212970-rev02 PC As-Sh n°2211283-EU-rev02



DA

ET

FI

IS

LT

Meie, tootja, kuulutame ainuisikulisel vastutusel, et seeria tooted,

Wilo-Smart Connect module BT(Seerianumber on märgitud toote saidi plaadile)

oma tarnitud olekus järgima järgmisi asjakohaseid direktiive ja 
asjakohaseid siseriiklikke õigusakte:

O
ff

ic
ie

l 
ov

er
sæ

tt
el

se
 a

f 
er

kl
æ

ri
n

g
en

 || 2014/53/EU - Radioudstyr || 2011/65/EU + 2015/863 - Begrænsning af anvendelsen af visse farlige stoffer

EN 62479:2010; EN 60730–1:2016+A1:2019; EN 300 328 V2.2.2; EN 301 489–1 V2.2.3; 
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e  || 2014/53/EU - Raadioseadmete || 2011/65/EU + 2015/863 - teatavate ohtlike ainete kasutamise piiramise kohta

EN 62479:2010; EN 60730–1:2016+A1:2019; EN 300 328 V2.2.2; EN 301 489–1 V2.2.3; 
EN 301 489–17 V3.2.4; EN IEC 63000:2018; 

Tehnilise toimiku koostamiseks on volitatud isik:

vastama ka järgmistele asjakohastele standarditele:
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund

Við framleiðandinn lýsum því yfir undir ábyrgð okkar einungis að vörur í 
flokknum,

Wilo-Smart Connect module BT(Raðnúmerið er merkt á plötunni á vörustaðnum)

í afhentu ástandi í samræmi við eftirfarandi viðeigandi tilskipanir og 
viðeigandi innlenda löggjöf:

Mes, kaip gamintojas, savo atsakomyb s ribose deklaruojame, kad šios 
serijos produktai,

Wilo-Smart Connect module BT(Serijos numeris pažym tas ant produkto lentel s)

taip kaip pristatyti, atitinka sekan ias aktualias direktyvas ir nacionalines 
teis s normas bei reglamentus:
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 || 2014/53/EU - Radiolaitteet || 2011/65/EU + 2015/863 - tiettyjen vaarallisten aineiden käytön rajoittamisesta

EN 62479:2010; EN 60730–1:2016+A1:2019; EN 300 328 V2.2.2; EN 301 489–1 V2.2.3; 
EN 301 489–17 V3.2.4; EN IEC 63000:2018; 

Henkilö, jolla on valtuudet koota tekninen tiedosto, on:

noudattamaan myös seuraavia asiaankuuluvia standardeja:
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund

uppfylla einnig eftirfarandi viðeigandi staðla:
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund

Declaration n°2212970-rev02 PC As-Sh n°2211283-EU-rev02

EN 62479:2010; EN 60730–1:2016+A1:2019; EN 300 328 V2.2.2; EN 301 489–1 V2.2.3; 
EN 301 489–17 V3.2.4; EN IEC 63000:2018; 

Sá sem hefur heimild til að taka saman tækniskrána er:
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as  || 2014/53/EU - Radijo ranga || 2011/65/EU + 2015/863 - d l tam tikr  pavojing  medžiag  naudojimo apribojimo
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 || 2014/53/EU - Útvarpstæki || 2011/65/EU + 2015/863 - Takmörkun á notkun tiltekinna hættulegra efna

EN 62479:2010; EN 60730–1:2016+A1:2019; EN 300 328 V2.2.2; EN 301 489–1 V2.2.3; 
EN 301 489–17 V3.2.4; EN IEC 63000:2018; 

Asmuo galiotas sudaryti techninius dokumentus yra:

taip pat atitinka sekan ius aktualius standartus:
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund
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s  || 2014/53/EU - Radioiek rtas || 2011/65/EU + 2015/863 - par dažu b stamu vielu izmantošanas ierobežošanu 
2011/65/UE

EN 62479:2010; EN 60730–1:2016+A1:2019; EN 300 328 V2.2.2; EN 301 489–1 V2.2.3; 
EN 301 489–17 V3.2.4; EN IEC 63000:2018; 

Persona pilnvarota sast d t tehnisko dokument ciju:

M s, ražot js, ar pilnu atbild bu pazi ojam, ka s rijas produkti,

Wilo-Smart Connect module BT(S rijas numurs ir nor d ts uz izstr d juma pl ksn tes)

pieg d t ja valst  atbilst š d m attiec g m direkt v m un attiec giem valsts 
ties bu aktiem:

atbilst ar  sekojošiem attiec giem standartiem:
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund
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g  || 2014/53/EU - Radioapparatuur || 2011/65/EU + 2015/863 - betreffende beperking van het gebruik van bepaalde 
gevaarlijke stoffen

EN 62479:2010; EN 60730–1:2016+A1:2019; EN 300 328 V2.2.2; EN 301 489–1 V2.2.3; 
EN 301 489–17 V3.2.4; EN IEC 63000:2018; 

De persoon die bevoegd is om het technische bestand samen te stellen is:

Wij, de fabrikant, verklaren onder onze eigen verantwoordelijkheid dat de 
producten van de serie,

Wilo-Smart Connect module BT(Het serienummer staat vermeld op het naamplaatje van het product)

in de geleverde versie voldoen aan de volgende relevante bepalingen en 
aan de overeenkomstige nationale wetgeving:

voldoen ook aan de volgende relevante normen:
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund
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g  || 2014/53/EU - Direktiv radioutstyr og teleterminalutstyr || 2011/65/EU + 2015/863 -  Begrensning av bruk av visse 

farlige stoffer

EN 62479:2010; EN 60730–1:2016+A1:2019; EN 300 328 V2.2.2; EN 301 489–1 V2.2.3; 
EN 301 489–17 V3.2.4; EN IEC 63000:2018; 

Vedkommendesom er autorisert til å sammenstille teknisk fil er:

Vi som produsent erklærer herved vårt ansvar at pumper under type serie,

Wilo-Smart Connect module BT(serienummeret er markert på pumpeskilt )

I levert tilstand vil produkt overholde følgende direktiver og relevant 
nasjonal lovgivning

Oppfølger også relevante standarder
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund
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 || 2014/53/EU - Radioutrustning || 2011/65/EU + 2015/863 - begränsning av användning av vissa farliga ämnen

EN 62479:2010; EN 60730–1:2016+A1:2019; EN 300 328 V2.2.2; EN 301 489–1 V2.2.3; 
EN 301 489–17 V3.2.4; EN IEC 63000:2018; 

Person behörig att sammanställa denna tekniska fil är:

Vi, tillverkaren, försäkrar under eget ansvar att produkterna i serien

Wilo-Smart Connect module BT(Serienumret finns utmärkt på produktens dataskylt)

i det utförande de levererades överrenstämmer med följande relevanta 
direktiv och relevant nationell lagstiftning 

överrenstämmer också med följande relevanta standarder:
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund
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 || 2014/53/EU - Trealamh raidió || 2011/65/EU + 2015/863 - Srian ar an úsáid a bhaint as substaintí guaiseacha acu

EN 62479:2010; EN 60730–1:2016+A1:2019; EN 300 328 V2.2.2; EN 301 489–1 V2.2.3; 
EN 301 489–17 V3.2.4; EN IEC 63000:2018; 

Is e an neach le ùghdarras am faidhle teicnigeach a chur ri chèile:

Bidh sinn, an neach-dèanamh, a ’foillseachadh fon aon uallach againn gu 
bheil toraidhean an t-sreath,

Wilo-Smart Connect module BT(Tha an àireamh sreathach air a chomharrachadh air clàr làrach an toraidh)

anns an stàit lìbhrigidh aca gèilleadh ris na stiùiridhean buntainneach a 
leanas agus ris an reachdas nàiseanta buntainneach:

gèilleadh cuideachd ris na h-inbhean iomchaidh a leanas:
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund
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HR
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My, výrobce, prohlašujeme na základ  naší jediné odpov dnosti, že 
produkty této ady,

Wilo-Smart Connect module BT(Sériové íslo je uvedeno na výrobním štítku)

ve svém dodaném stavu dodržovat následující relevantní sm rnice a 
p íslušnou národní legislativu:

 
 

 

 || 2014/53/EU -  || 2011/65/EU + 2015/863 -       
 

EN 62479:2010; EN 60730–1:2016+A1:2019; EN 300 328 V2.2.2; EN 301 489–1 V2.2.3; 
EN 301 489–17 V3.2.4; EN IEC 63000:2018; 

,      :

,  ,    ,  
  ,

Wilo-Smart Connect module BT        

           
   

      : 
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund

Mi, proizvo a , izjavljujemo pod isklju ivom odgovornoš u da proizvodi 
serije,

Wilo-Smart Connect module BT(Serijski broj je ozna en na tipskoj plo ici proizvoda)

u isporu enom stanju odgovara sljede im relevantnim direktivama i 
relevantnom nacionalnom zakonodavstvu:
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 || 2014/53/EU - Rádiová za ízení || 2011/65/EU + 2015/863 - Omezení používání n kterých nebezpe ných látek

EN 62479:2010; EN 60730–1:2016+A1:2019; EN 300 328 V2.2.2; EN 301 489–1 V2.2.3; 
EN 301 489–17 V3.2.4; EN IEC 63000:2018; 

Osoba oprávn ná sestavit technickou dokumentaci je:

dodržovat také následující relevantní normy:
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund

Mi, a gyártó, saját felel sségünkre kijelentjük, hogy a sorozat termékei,

Wilo-Smart Connect module BT(A sorozatszámot a termék adattábláján feltüntetik)

leszállított kivitelükben feleljenek meg a következ  vonatkozó 
irányelveknek és a vonatkozó nemzeti irányelveknek

Producent o wiadcza na wy czn  odpowiedzialno , e produkty z serii 

Wilo-Smart Connect module BT(Numer seryjny znajduje si  na tabliczce znamionowej produktu)

w stanie dostarczonym s  zgodne z nast puj cymi dyrektywami i 
przepisami krajowymi maj cymi zastosowanie:
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 || 2014/53/EU - Radio oprema || 2011/65/EU + 2015/863 - ograni enju uporabe odre enih opasnih tvari

EN 62479:2010; EN 60730–1:2016+A1:2019; EN 300 328 V2.2.2; EN 301 489–1 V2.2.3; 
EN 301 489–17 V3.2.4; EN IEC 63000:2018; 

Osoba ovlaštena za sastavljanje tehni ke dokumentacije:

u skladu tako er i sa sljede im relevantnim standardima:
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund

megfeleljen a következ  vonatkozó el írásoknak is:
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund
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EN 62479:2010; EN 60730–1:2016+A1:2019; EN 300 328 V2.2.2; EN 301 489–1 V2.2.3; 
EN 301 489–17 V3.2.4; EN IEC 63000:2018; 

A m szaki dokumentáció összeállítására jogosult személy:
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 || 2014/53/EU - Urz dze  radiowe || 2011/65/EU + 2015/863 - sprawie ograniczenia stosowania niektórych 
niebezpiecznych substancji
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 || 2014/53/EU - Rádióberendezések || 2011/65/EU + 2015/863 - egyes veszélyes való alkalmazásának korlátozásáról

EN 62479:2010; EN 60730–1:2016+A1:2019; EN 300 328 V2.2.2; EN 301 489–1 V2.2.3; 
EN 301 489–17 V3.2.4; EN IEC 63000:2018; 

Osoba upowa niona do sporz dzenia dokumentacji technicznej:

s  równie  zgodne z nast puj cymi specyfikacjami technicznymi maj cymi zastosowanie:
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund
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 || 2014/53/EU - Echipamente radio || 2011/65/EU + 2015/863 - privind restric iile de utilizare a anumitor substan e 
periculoase 

EN 62479:2010; EN 60730–1:2016+A1:2019; EN 300 328 V2.2.2; EN 301 489–1 V2.2.3; 
EN 301 489–17 V3.2.4; EN IEC 63000:2018; 

Persoana autorizat  sa compileze dosarul tehnic este:

Noi, produc torul, declar m sub responsabilitatea noastr  exclusiv  c  
produsele din seria

Wilo-Smart Connect module BT(Num rul serial este marcat pe pl cuta de identificare a produsului)

în starea lor livrat , respect  urm toarele directive relevante i legisla ia 
na ional  relevant :

sunt conforme, de asemenea, cu urm toarele standarde relevante
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund
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 || 2014/53/EU - Rádiové zariadenia || 2011/65/EU + 2015/863 - obmedzení používania ur itých nebezpe ných látok

EN 62479:2010; EN 60730–1:2016+A1:2019; EN 300 328 V2.2.2; EN 301 489–1 V2.2.3; 
EN 301 489–17 V3.2.4; EN IEC 63000:2018; 

Osoba oprávnená zostavi  technickú dokumentáciu je:

My, výrobca, na vlastnú zodpovednos  vyhlasujeme, že výrobky série,

Wilo-Smart Connect module BT(Sériové íslo je uvedené na štítku s výrobkom)

v dodanom stave zodpovedajú nasledujúcim relevantným smerniciam a 
príslušným národným právnym predpisom:

sp a  aj nasledujúce relevantné normy:
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund
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 || 2014/53/EU - Radijska oprema || 2011/65/EU + 2015/863 - o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi

EN 62479:2010; EN 60730–1:2016+A1:2019; EN 300 328 V2.2.2; EN 301 489–1 V2.2.3; 
EN 301 489–17 V3.2.4; EN IEC 63000:2018; 

Oseba, pooblaš ena za sestavo tehni ne datoteke, je:

Mi, kot proizvajalci, z polno odgovornostjo izjavljamo, da izdelki te serije,

Wilo-Smart Connect module BT(Serijska številka je ozna ena na napisni tablici izdelka)

v stanju dostave ravnajo v skladu z naslednjimi ustreznimi direktivami in 
ustrezno nacionalno zakonodajo:

izpolnjujejo tudi naslednje ustrezne standarde:
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund

C
E 

U
yg

u
n

lu
k 

B
ey

an
�

 || 2014/53/EU - Tag mir tar-radju || 2011/65/EU + 2015/863 - Belirli tehlikeli maddelerin bir kullan�m�n� s�n�rland�ran

EN 62479:2010; EN 60730–1:2016+A1:2019; EN 300 328 V2.2.2; EN 301 489–1 V2.2.3; 
EN 301 489–17 V3.2.4; EN IEC 63000:2018; 

Teknik dosyay� düzenleyen yetkili ki i;

Biz üretici olarak, bu seri ürünlerin tamamen kendi sorumlulu umuz alt�nda 
oldu unu beyan ederiz.

Wilo-Smart Connect module BTSeri numaras� ürünün üzerindedir.

teslim edildi i ekliyle a a �daki ilgili hükümler ile uyumludur;

lgili uyumla t�r�lm�  Avrupa standartlar�;
WILO SE

Group Quality
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A na, il-manifattur, niddikjaraw ta t ir-responsabbiltà unika tag na li l-
prodotti tas-serje,

Wilo-Smart Connect module BT(In-numru tas-serje huwa mmarkat fuq il-pjan a tas-sit tal-prodott)

fl-istat mog tija tag hom jikkonformaw mad-direttivi rilevanti li ejjin u 
mal-le islazzjoni nazzjonali relevanti:

Declaration n°2212970-rev02 PC As-Sh n°2211283-EU-rev02
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 || 2014/53/EU - Tag mir tar-radju || 2011/65/EU + 2015/863 - dwar ir-restrizzjoni tal-u u ta’ erti sustanzi perikolu i

EN 62479:2010; EN 60730–1:2016+A1:2019; EN 300 328 V2.2.2; EN 301 489–1 V2.2.3; 
EN 301 489–17 V3.2.4; EN IEC 63000:2018; 

Persuna awtorizzata biex ti bor il-fajl tekniku hija:

jikkonformaw ukoll mal-istandards rilevanti li ejjin:
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund



Declaration n°2215828-rev03

Wilo (UK) Ltd
2nd Avenue, Centrum 100

Burton upon Trent - DE14 2WJ
Staffordshire - United Kingdom

BS EN 62479:2010; BS EN 60730-1:2016+A1:2019; ETSI EN 300 328 V2.2.2; 
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3; ETSI EN 301 489-17 V3.2.4; BS EN IEC 63000:2018; 

in their delivered state comply with the following relevant directives and with the relevant national legislation:

Person who places the product on the market:

Dortmund,

F_
G

Q
_0

13
-7

6
O

R
IG

IN
A
L 

D
EC

LA
R
A
TI

O
N

H. HERCHENHEIN
Senior Vice President - Group Quality & Qualification

PC As-Sh n°2211283-GB-rev02

DECLARATION OF CONFORMITY

We, the manufacturer, declare under our sole 
responsability that the products of the series,

Wilo-Smart Connect module BT

(The serial number is marked on the product site plate)

_ Radio Equipment Regulations (SI 2017 No. 1206) amended

_ Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances (RoHS) in Electrical and Electronic Equipment 
Regulations (SI 2012 No. 3032) amended

comply also with the following relevant standards:

Wilopark 1
D-44263 Dortmund

Digital unterschrieben 
von Holger Herchenhein 
Datum: 2022.03.17 
13:42:42 +01'00'



 EN 62479:2015;  EN 60730-1:2019;  EN IEC 63000:2020; 

WILO SE
Group Quality

Wilopark 1
D-44263 Dortmund

,    :
Person authorized to compile the technical file is:
Bevollmächtigter für die Zusammenstellung der technischen Unterlagen ist:

       :
in their delivered state comply with the following relevant directives and with the relevant national legislation:
in der gelieferten Ausführung folgenden einschlägigen Bestimmungen entsprechen 'und entsprechender 
nationaler Gesetzgebung:

Dortmund,
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H. HERCHENHEIN
Senior Vice President - Group Quality & Qualification

Declaration n°2215871-rev01 PC As-Sh n°2211283-UA-rev02
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DECLARATION OF CONFORMITY

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

, ,     
,    ,  
 ,

We, the manufacturer, declare under our sole 
responsability that the products of the series,
Als Hersteller erklären wir unter unserer alleinigen 
Verantwortung, da  die Produkte der Baureihen,

Wilo-Smart Connect module BT

(       .
The serial number is marked on the product site plate.
Die Seriennummer ist auf dem Typenschild des Produktes angegeben)

_      (  139) / RESTRICTION OF THE 
USE OF CERTAIN HAZARDOUS SUBSTANCES (RESOLUTION 139) / BESCHRÄNKUNG DER VERWENDUNG 
BESTIMMTER GEFÄHRLICHER STOFFE (BESCHLUß 139)

     :
comply also with the following relevant standards:
sowie auch den Bestimmungen zu folgenden Normen:

Digital unterschrieben 
von Holger Herchenhein 
Datum: 2021.12.13 
15:29:28 +01'00'
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